D: Montageanleitung

EN: Assembly instructions

FR: Notice de montage

SK: Montazny navod

CZ: Instrukce

PT: Instrugdes de instalagéao
ES: Instrucciones de montaje
RO: Instructiuni de montare
PL: Instrukcja

HU: Osszeszerelési Utmutato
EL: O&nyieg cuuappoAoynong
HR: Uputa za montazu

BG: WMHCTpyKuua 3a MOHTax
RU: WHcTpykumsa no cbopke

SL: Navodilo za montazo

D: Modellname / EN: Product name / FR: Modéle / SK: Nazov modelu /CZ: Nazev modelu
PT: Nome do modelo / ES: Modelo / RO: Denumire model / PL: Nazwa modelu/ HU: Modell név LW15/137
EL:Ovopaoia povTedou / HR: Naziv modela / BG: ime Ha mogena/RU: Hassaxue mogenu /SL: Ime modela

B| 120 cm

EN: Dear customer

Congratulations on your new item. We handle our products with the utmost care.
Nevertheless, a problem (missing fitting bags/manufacturing defect) might occur. Should
your new item be affected and you request a subsequent delivery, please mark the defect
clearly on the sketch and inform us about the missing/defective number of parts as well. If
possible, please contact us via email (service@finori.com) or fax (0049 9565 54 281-50).
Please read the assembly instructions carefully. We assume no liability for damages
caused by incorrect assembly, unreasonable use or failure to carry out maintenance.

FR: Cher client,

Merci d’avoir choisi un de nos produits. Malgré nos efforts permanents, il est possible
qu'une piéce vienne a manquer ou qu'un élément ait un défaut. Si cela devait étre le cas,
veuillez nous envoyer un fax avec vos coordonnées en indiquant clairement et précisément
la piece endommagée au numéro suivant : fax: 0049 - 9565 - 54 28 150

SVP lisez attentivement la notice de montage car nous déclinons toute responsabilité pour
des dégats occasionnés au cours d’'un assemblage non-conforme.

SK: Vazena zakaznicka, vazeny zakaznik,

blahozelame Vam k ziskaniu Vasej novej ¢asti nabytku. Aj napriek najvacsej starostlivosti
sa mdze prihodit, Ze v niektorom vrecku s kovanim alebo medzi vyrobenymi dielcami
Castami najdete nieCo chybné. Ak by sa tak stalo vo Vasom pripade, tak to zretelne
oznacte na nakrese a uvedte prosim i chybajuci poget kusov. Pre pripadné otazky tykajuce
sa vyrobku alebo jeho montaze prosim pouzite nasu hortcu faxovu linku:

Fax: 0049 - 9565 - 54 28 150

Prosime, precitajte si dobre tento montézny navod, pretoZe za chyby, ktoré vzniknd
nespravnou montazou, nepreberame nijaké rucenie!

CZ: Vazena zakaznice, vazeny zakazniku,

gratulujeme Vam k vybéru Vaseho nového kusu nabytku. Pfes velkou snahu mGze dojit k
uréitym nedostatkm. V tomto pfipadé prosim vypliite servisni kartu.

Fax: 0049 - 9565 54 28 150

Prectéte si prosim pozorné tento navod k montazi, aby jste pfedesli chybam vzniklym
Spatnou montazi, za které nerucime.

PT: Estimada Cliente, Estimado Cliente,

Parabéns pela compra de sua nova peca de mobilidrio. Apesar de todo o cuidado, pode
acontecer um problema num encaixe ou falta de alguma parte do produto. Se este for o
caso da sua mobilia, indique-o claramente no desenho e fornega os nimeros em falta.
Para mais questdes sobre o artigo ou sobre a montagem, contacte-nos através da nossa
Hotline: 0049 - 9565 5428 150

Por favor, leia estas instrugdes de montagem cuidadosamente, pois ndo assumimos
qualquer responsabilidade por defeitos devido a instalagdo incorreta!

ES: Estimado/a cliente,

Le felicitamos por la adquisicion de su nuevo mueble. A pesar del grandisimo cuidado,
puede ser que falte algo en una bolsa de herraje o en una pieza de fabricacion. En el
caso de que asi sea en su mueble, sefidlelo claramente en el croquis e indique por favor
la pieza que falta.Para cualquier pregunta que pueda haber sobre el articulo o sobre el
montaje, marque por favor el nimero de fax de la linea de servicio de atencion al cliente:
0049 - 9565 54 28 150

Por favor, lea bien estas instrucciones de montaje, puesto que no nos responsabilizamos
por los fallos que surgan debido a un montaje indebido!

RO: Stimate client,

Va felicitam pentru alegerea acestui mobilier. in ciuda atentiei deosebite acordate la
realizarea acestui produs, pot apérea defectiuni la anumite componente sau pot lipsi
anumite pérti. In aceste conditii, va rugdm notati acest lucru pe carnetul de service
incluzand si cantitatea pieselor lipsa. Fax: 0049 - 9565 - 54 28 150

Va rugam cititi cu atentie instructiunile de montare, deoarece nu ne asumam nici o raspun-
dere pentru erori ce provin din ansamblarea gresita.

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde, wir gratulieren Ihnen zum Erwerb lhres neuen Produktes.
Trotz gréfter Sorgfalt kann es vorkommen, dass in einem Beschlagbeutel oder an einem Fertigungsteil ein Mangel ist.
Sollte dies bei Inrem Produkt der Fall sein, kennzeichnen Sie dies bitte deutlich auf der Skizze und geben Sie bei Bedarf einer Nachlieferung bitte die fehlende/defekte Stlickzahl an.
Lassen Sie uns diese Information wenn méglich bitte per E-Mail (service@finori.com)
oder Fax (09565 / 54 281-50) zukommen.
Bitte lesen Sie diese Montageanleitung aufmerksam durch, da wir flir Fehler, die durch eine falsche Montage entstehen, keinerlei Haftung tibernehmen!

PL: Drogi Kliencie!

Serdecznie gratulujemy zakupu nowego mebla do Panstwa domu. W procesie produkciji
dolozylismy wszelkich staran aby produkt spelnil Panstwa oczekiwania. Jezeli jednak
cokolwiek jest niekompletne lub zepsute, prosze wypelnic ponizsza karte i wyslac na
numer faxu: 0049 - 9565 - 54 28 150

Prosze uwaznie przeczytac instrukcje. Nie ponosimy odpowiedzialnosci za wypadki
powstale w wyniku niewlasciwego montazu!

HU: Kedves Vevo!

Gratulalunk az On altal valasztott butordarabhoz! A nagy igyekezet ellenére eldfordulhat,
hogy valamelyik alkatrész hianyzik. Ebben az esetben kérjik az alkatrész igénylé nyomtat-
vanyon egyértelmden megjeldlni a hianyzo alkatrészek betljelét, szamat és ezt a nyomtat-
vanyt olvashatéan kitdltv a 0049 - 9565 - 54 28 150 Faxszamra elkiildeni sziveskedjenek!
Osszeszerelés elott kérjiik alaposan nézze at az dsszereszerelési Gtmutatdt, mert a
hibasan dsszeallitott polcért feleldsséget nem vallalunk.

EL: Ayarntoi TreAdreg

Zag ouyxaipole yia To kaivoUupylo oag £mTTAo. MapoAo TTou Ta TTPOIGVTA PAG CUCKEUAGLOVTAI HE
HEYAAN TTPOCOX UTTOPET va CUUBET var AEITTOUV KOPUATIO OTNV 0aKOUAA pE Ta eEapTApATA 1 GAAG
TEPAYIO OUVOPHOASGYNONG. Av dev gival TTARPEG TO TTAKETO PE TO BIKO 0ag ETTITTAO TTapaKaAoUPE va
ONUEIWVETE T TEPAXIA TTOU AEITTOUV Kal TOV apIBUS TOUG OTO ETTICUVATITOUEVO OTO TTOKETO OXEDIO.

Mo TTANPOYOPIEG TXETIKA PE TO TIPOIOV 1) HE TNV OUVAPHOASGYNTN KAAEDTE TNV AVOIXTH TNAEPWVIKH
ypappr kai @ag: 0049 - 9565 - 54 28 150

MapakaAw va SiaBaceTe TTPOTEXTIKA TIG 08NYieg ouvapuoAdynang yiarti Sev avaAauBdavoupe Tnv
€uBUVN yia {NuIEG TTOU TTPOKUTITOUV atrd AdBog ouvappoAdynon!

HR: Postovani kupci,

Cestitamo Vam na kupnji Vaseg novog namjestaja. Usprkos velikoj paznji moze doc¢i do
toga, da na vrecici sa materijalom za pri¢vrséivanje ili gotovom elementu postoje nedostaci.
Ukoliko bi to bio slu¢aj kod Vaseg namjestaja, isto jasno oznadite na skici i molimo Vas
navedite broj komada, koji nedostaju. Za mogu¢a povratna pitanja o artiklu ili montazi
birajte nasu vruéu liniju pod brojem faksa: 0049 - 9565 - 54 28 150

Molimo Vas da ovu uputu za montazu pazljivo procitate, posto ne preuzimamo jamstvo za
Stete, nastale zbog pogreSne montaze!

BG: YBaxaema KIMeHTKa, yBaXXaeMu KIIMEHT,

nosgpaesiBame Bu 3a nokynkarta Ha Bawwara HoBa meGern. Bbnpeku ronsmMoto Hu ctapaHve
€ Bb3MOXHO [a MMa AedeKTV B HSKOWM MaKeT UIM Ha HSAKOS OT yacTuTe. AKO € TakbB
cnyyaaTt u ¢ Bawarta meben, o6o3HayeTe iICHO TOBa Ha ckvuaTta v nocoveTe nunceams
6poii. Mpy eBeHTyanHo Bb3HUKHANW AOMBIHUTENHM BbMNPOCUM OTHOCHO apTuKyna Wnu
MOHT>Xa, MOMUM [ja ce 0ObpHETE KbM HaLMs XoTnaiH no dgakc: 0049 - 9565 - 54 28 150
Mons npoyeTteTe fo6pe Tasn MHCTPYKUMSI 32 MOHTaX, Tb-KaTo He Moemame OTFOBOPHOCT
3a noBpeau, HaCTbNUNY Nopaau HenpaBuUneH MoHTax!

RU: YBaxaeMasi KnMeHTKa, yBaXKaeMblil KIINEHT,

Mbl no3apaensemM Bac ¢ npuobpeteHnem HoBol mebenun. HecmoTpst Ha NpeaenbHyo
OCTOPOXHOCTb, MOXET CNy4UTbCS, YTO Ha 0BUBKE UK AeTanu obHapyxutcs aedekt. Ecnn
BAPYr Takoe cnyymTcs ¢ Bawei mebenblo, 0603HaubTe 3TO Ha 3CKM3e U yKaxuTe
HepocTatollee KonmyecTso. Ecnm y Bac BO3HWUKHYT BONPOCHI MO TOBapY WM MOHTaxYy,
HabepuTe Hally ropsdyto nuHuto: 0049 - 09565 - 54 28 150

Mpoytute, Noxanywcra, TWwaTenbHO MHCTPYKLMIO MO COOpKe, TakK Kak Mbl He HecemM
OTBETCTBEHHOCTU 3a OLUNGKM, BOHUKLUME NPU HEMPaBUMbHOM MOHTaxe mebenu!

SL: Spostovana stranka!

Cestitamo vam ob nakupu novega pohistva. Kljub veliki skrbnosti se lahko zgodi, da je
vregka z okovjem pomanikljiva, ali da je kateri izmed proizvodnih delov pomanjkljiv. Ce bi
se to zgodilo pri vasem pohistvu, prosimo, da to jasno oznacite na skici ter navedete tudi
manijkajoce Stevilo kosov. Za morebitna povratna vprasanja o izdelkih ali o montazi,prosi-
mo, da pokli¢ete naso vroco linijo telefaksa: 0049 - 09565 - 54 28 150

Prosimo, da dobro preberete to navodilo za montazo, ker za napake, ki bi nastale zaradi
napacne montaze, ne prevzemamo jamstval!




D: Fir die Montage dieser Type bendtigen Sie:
EN: For the assembly, you need:
FR: Pour le montage, vouz avez besoin de:
SK: K montazi budete potrebovat”
CZ: Montaz tohoto typu vyzaduje:
PT: Para a montagem deste artigo necessita de:
ES: Para el montaje necesita:
RO: Pentru montarea acestui model aveti nevoie de:
PL: Do montazu sa potrzebne:
HU Az Osszeszereléshez javasoltan:
EL: " 1a Tnv cuuappoAoynon auTou
Tou TuTTou xpelaloocaoTe:
HR: Za montazuVam je potrebno:
BG: 3a MoHTraxkaca Bu Heo b6xoavimu:
RU: [ns cbopku faHHoro Tuna mebenu Bam Heobxoaumbl:
SL: Za montazo tega tipa potrebujete:
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Please assembling on cardboard!
Bitte das Mdbel auf der Verpackung montieren.
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Name / Nom / Nume / Meno / Jméno / Nome / Nombre / Nume / Nazwisko / Név / Ouopa / Ime / me / Umsi / Ime

PLZ, Ort/ Postcode, town / Code postal, ville / PSC, obec / Kod i Miasto / Cédigo postal / Codigo postalPoblacién / Cod postal / Iranyitoszam, helységnév /
Tay. Kwdikag kai TToAn / broj poste, mjesto / koa, macTo / MouTtoBbIit nHaeke, ropoa / Postna Stevilka, kraj

Telefon fiir Riickfragen / Phone / Téléphone / Telefon pre spatné otazky / Telefone de contacto / Téléfono de contacto / Telefon” / TnAeKwuo / Telefon za Vasa
pitanja / TenedoH 3a nHcopmauusi / TenedoH / Telefon za povratna vprasanja

Telefax fiir Riickfragen / Fax / Fax pre spatné otazky / No. de F ax de contacto / Telefaks za Va$a pitanja / Tenedaxkc 3a uHdopmaums / dakc / Telefaks za
povratna vprasanja

Gekauft bei / Bought at / Acheté chez / Kipené u / Koupeno u / Gdzie kupione / Comprado em / Comprado en / Cumparat la / Vasatas helye és datuma / Ayopac
pevo aTTo / Kuplieno kod / 3akyneHo ot / Mpuo6peTteHo B / Kupljeno pri

Packstuckibersicht

Beschlagteile

2x1, 1x2, 1x3, 1x4, 1x5, 1x6, 1x7, 1x8, 1x9, 1x10, 1x11, 1x12, 1x13, 1x14, 1x15,

Colli 1
7 11x16, 1x17, 1x18, 1x19, 1x20, 1x21

Beschlagbeutel




PT:Noms do modelo ES:Modelo/ RO. Denumire model/ PL Nazwa mosilu! 1i0: Modelinéy LW15/137
EL:Ovopaoia povTedou / HR: Naziv modela / BG: ime Ha mogena /RU: HassaHue mogenu /SL: Ime modela

Abmessung in mm T Vv H QLK QRK Lt( L;
(1 W 752x366x16 MDF | U U |[M[M]|X]X
(2 W 549x366x16 MDF | U U |[M[M]|X]|X
(3 M| 366x200x16 MDF| U | U | X|X|[M|M
Ol 1200x400x15 S M| M [|AL|AL| M | A1
(5 I 1112x371x15 S M| M| X]|X]|M|AL
(6 I 885x371x15 S M| M| X]|X]|M|[A1
(7 M 855x371x15 S M| M| X|X|M|AL
(3 B 790x337x15 S M| M| X|X|M]|X
Q|1 736x337x15 S M| M|[X]|X]|M]|X
D1 735x332x15 S M| M| X]|X[M]X
® |1 360x332x15 MDF | M | M | X[ X[M] X
®|1 1122x800x2,5 MDF | M | X | X[ X[ X]X
®|1 337x228x15 S M| M|M|X|X]|X
® |2 1112x80x15 S U U [ X|X]X]X
®|1 396x32x25 MDF | U | U |[M[M|X]X
|1 396x32x25 MDF | U | U | X[ X[ X]X
® |1 1192x32x25 MDF| U | U | X ]| X]|X]X
® |1 310x120x12 S U U [ X]|X]|X]|X
® |1 328x120x12 S U | U | X|X|Xx]|X
|1 310x120x12 S U |l U | X|[X]X]|X
|1 338x306x2,5 HDF | X | X | X | X | X | X
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SLOVENSKI

1DYRGLOR ]D PRQWDA&R

! 6BNUEQR SUHEHULWH QDYRGLOR ]D PRQWDAR

2 > Preverite posamezne dele pohistva.
3 > Sestavite in preverite okovja.
4 > Pripravite ustrezno orodje.

! IDUHGLWH SURVWR PHVWR ]D PRQWDAaR

6 > Sestavite pohistvo.

1IDYRGLOD ]D QHJR

A

3RYH]DY QLNGDU QH SULYLMWH SUHPRpPQR 9LMDNH SH
UEQR VKUDQL
PRQWDAR pH EL PDQMNDO NDWHUL L]PHG GHORY MH|
QDMEROM&H VUHGVWYR VSRUD]XPHY[PQMD ] YD4R W

pDVX XSRUDEH SRQRYQR SULYLMWH 6

6NUEQR RGVWUDQM

8SRUDEOMDMWH YODA&Q

1H XSRUDEOMDMWH VUH

NRW VR VUHGVWYD Y SUD
UDJUHGpPLOD

1H XSRUDEOMDMWH H

8SRUDEOMDMWH OH

: f Povrsina Povrsina Lakiran Tekstil
RM \II\VSbSRU JD K Okrasni papir laminat lak les usnje
GMWHY ] r@@c?%h@ri\%ﬂw) O ®) ©) O O
KX| MHNOBRIGQ D RRORGLQMVNLP pLvwLoRP O O
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